
留学生又は技能実習生として査証を申請する方へ 

For those who apply for a visa as a student or a technical intern trainee 
 

令和４年６月２２日から、「ファストトラック」及び「Visit Japan Web」（いずれも日本へ

の入国手続を円滑に行うためのアプリ）の利用促進のため、「留学生」又は「技能実習生」

として入国する方には、査証申請の過程で「確認書」の提出をお願いすることとします。 

 

From 22 June, 2022, in order to further promote the use of “Fast Track” and “Visit Japan Web”, which 

are pre-registration online applications to enter Japan, we ask those of you intending to enter Japan 

as a “student” or a “technical intern trainee” to submit a “letter of confirmation” in the course of the 

visa application. 

 

1. ６月２２日より前に在留資格認定証明書を取得した方の査証申請 

Visa application for those who obtains a Certificate of Eligibility (CoE) as a “student” or a “technical 

intern trainee” prior to 22 June 

 

査証申請者及び受入責任者の双方から、査証申請書類の１つとして、確認書の提出を求めま

す。 

Letters of confirmation from both the visa applicant and his/her receiving organization are required 

as one of the visa application documents. 

 

2.  ６月２２日以降に在留資格認定証明書を取得する方の査証申請  

Visa application for those who will obtain a CoE as a “student” or a “technical intern trainee” on and 

after 22 June 

 

在留資格認定証明書の申請の段階で確認書の提出を求めますので、査証申請時においては、

在留資格認定証明書申請時に確認書を提出したことが確認できない場合に、確認書の提出を

求めます。 

As it will be a requirement to submit the letters of confirmation when applying for a CoE, such letters 

will be required when it cannot be confirmed at the time of the Visa application that the letters have 

been submitted when applying for the CoE. 

 

留学生 Student   

https://www.moj.go.jp/isa/nyuukokukanri01_00158.html 

技能実習生 Technical intern trainee 

https://www.moj.go.jp/isa/nyuukokukanri01_00157.html 

https://www.moj.go.jp/isa/nyuukokukanri01_00158.html
https://www.moj.go.jp/isa/nyuukokukanri01_00157.html

